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 সুনান আবূ দাউদ (তাহিকককৃত)
হািদস নাারঃ ২৭১৮

৯/ িজহাদ (كتاب الجهاد)
পিরেদঃ ১৪৭. িনহত কািফেরর মালপ হতাকারী পােব

لالْقَات َطعلَبِ يالس ف ابب

আরবী

حدَّثَنَا موس بن اسماعيل، قَال: حدَّثَنَا حماد، عن اسحاق بن عبدِ اله بن ابِ طَلْحةَ،

:ننَيح موي نعذٍ يئموي لَّمسو هلَيع هال َّلص هال ولسر قَال :كٍ، قَالالم ننَسِ با نع

من قَتَل كافرا فَلَه سلَبه. فَقَتَل ابو طَلْحةَ يومئذٍ عشْرِين رجً واخَذَ اسَبهم، ولَق ابو

طَلْحةَ ام سلَيم ومعها خنْجر فَقَال: يا ام سلَيم ما هذَا معكِ؟ قَالَت: اردت واله انْ دنَا

قَال لَّمسو هلَيع هال َّلص هال ولسةَ رو طَلْحبكَ ابِذَل رخْبفَا ،طْنَهب بِه جعبا مهضعب ّنم

ابو داۇد: هذَا حدِيث حسن قَال ابو داۇد: اردنَا بِهذَا الْخنْجر وكانَ سَح الْعجم يومئذٍ

رنْجالْخ

صحيح

বাংলা

২৭১৮। আনাস ইবনু মািলক (রাঃ) সূে বিণত। িতিন বেলন, নাইেনর যুের িদন রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ

ওয়াসাাম ঘাষণা িদেলনঃ কউ কােনা কািফরেক হতা করেল সই হেব িনহেতর মালপের অিধকারী। সিদন

আবূ তালহা (রাঃ) িবশ জনেক হতা কের তােদর মালপের অিধকারী হন। আবূ তালহা (রাঃ) উু সুলাইম

(রাঃ)-এর সােথ িমিলত হন। তখন উু সুলাইেমর হােত একিট বড় খর িছেলা। িতিন বলেলন, হ উু

সুলাইম! তামার িনকট এটা কী? িতিন বলেলন, আাহর শপথ! যিদ তােদর কউ আমার কােছ আেস, এটা িদেয়

আিম তার পট িচের ফলেবা। আবূ তালহা (রাঃ) ঘটনািট রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম-ক

জানােলন। ইমাম আবূ দাঊদ (রাঃ) বেলন, এ হাদীসিট হাসান। িতিন আেরা বেলন, ঐ সমেয় খরিট িছেলা

অনারবেদর যুা।[1]

https://www.hadithbd.com
https://www.hadithbd.com
https://www.hadithbd.com
https://www.hadithbd.com


 hadithbd.com — সনুান আব ূদাউদ (তাহিকককৃত)

2/2

English

Anas reported the Apostle of Allaah(صلى الله عليه وسلم) as saying “He who kills and infidel
gets his spoil.” Abu Talhah killed twenty men that day meaning the day of
Hunain and got their spoils. Abu Talhah met Umm Sulaim who had a dagger
with her. He asked “What is with you, Umm Sulaim”? She replied “I swear by
Allaah, I intended that if anyone came near me I would pierce his belly with
it. Abu Talhah informed the Apostle of Allaah(صلى الله عليه وسلم)about it.

Abu Dawud said “This is good (hasan) tradition."

Abu Dawud said “By this was meant dagger. The weapon used by the Non –
Arabs in those days was dagger.”

ফুটেনাট

[1]. সহীহ।

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ আামা আলবানী একােডমী • বণনাকারীঃ আনাস ইবনু মািলক (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=60086

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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